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НЕДІЛЯ 26TА ПІСЛЯ П’ЯТДЕСЯТНИЦІ 
(ВВЕДЕННЯ В ХРАМ БОГОРОДИЦІ) 

21ГО ЛИСТОПАДА 2021 
 

ГЛАВА УГКЦ ДО УЧАСНИКІВ КОНФЕРЕНЦІЇ, ПРИСВЯЧЕНОЇ 
СВЯТІЙ ЛЮДМИЛІ: «ЖІНОЧА СВЯТІСТЬ І МІСІЯ ПРОЯВЛЯЄ 

МАТЕРИНСЬКЕ ОБЛИЧЧЯ ЦЕРКВИ» 
Отець і Глава Української Греко-Католицької Церкви 
Блаженніший Святослав привітав учасників 

Міжнародної конференції «Роль святих жінок в 
поширенні християнства», яка приурочена до 1100-ї 

річниці з дня мученицької кончини в Тетіні святої 
Людмили, княгині чеської. 
   У привітальному листі Предстоятель відзначив, що 

особливий аспект, який висвітлюватимуть доповідачі під час 
конференції, – це жіночий геній у поширенні християнської 

благовісті. 
   Життя святої мучениці Людмили, мовиться у листі, позначили непрості виклики 

переходу від поганства до християнства. Зміна мислення, життєвих пріоритетів, 
цінностей та орієнтирів, що відбулася в Людмили, вплинула не лише на неї саму, 

перетворивши її на християнку за ментальністю та стилем життя, а й преобразила 
країну, якою княгиня правила з чоловіком, підтримуючи згодом також сина та 

виховуючи в благочесті внука, котрий пізніше буде відомий як святий Вацлав. 
   «Спогадування чеської княгині, просвітительки, святої 

періоду єдності християнського Сходу та Заходу – це 
подія, яка єднає представників різних Церков та країн 

довкола ювілею її мученицької кончини. Ця міжнародна 
наукова подія, присвячена дослідженню ролі жінки в 
поширенні християнства, є достойним вшануванням її 

блаженної пам’яті», – сказано в листі. 
   Постаті святих жінок, вважає Глава УГКЦ, їхній 

особливий спосіб життя християнським покликанням 
активно досліджується в останні десятиліття.       Це доповнює скарбницю церковного 

досвіду новими гранями та барвами.        (продовження на ст. 3) 

mailto:ymendyuk@gmail.com
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26TH SUNDAY AFTER PENTECOST 
(ENTRANCE OF THE MOTHER OF GOD) 

NOVEMBER 21
ST

, 2021 

  

 

ПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ (22го до 28го листопада, 2021) 
ОRDER OF SERVICES (November 22nd to 28th, 2021) 

Понеділок – Моnday 22 8:00 A.M.  +Mykola Olenych (49th anniv. P) – family 
Вівторок – Тuesday 23    8:00 А.М. Special Intention 

Середа – Wednesday24 8:00 A.M. +Anna Abramiuk (P) – P. Maksymchuk 

 ЛІТУРГІЯ ДЛЯ ЗЦІЛЕННЯ – HEALING LITURGY 
 7:00 P.M. Healing of all ill parishioners 

Четвер – Thursday 25 THANKSGIVING – ДЕНЬ ПОДЯКИ 
 9:00 A.M.  Kuzma, Kocur, Andres & Tefft families –  

  Luba Lukomskyj 
П’ятниця – Friday 26      DAY OF PRAYER – ДЕНЬ МОЛИТВИ (8АМ to midnight) 

 8:00 A.M. Petro Busko – Luba Lukomskyj 
 7:00 P.M. Moleben 

Субота – Saturday 27   9:00 A.M.   +Maria Plishka – Luba Lukomskyj 
     Special Intention 

     Sanctification of clergy 
Неділя – Sunday 28  8:30 A.M. for our parishioners 

 10:00 A.M. +Andrea Andres – Stefan & Chrystia Rudawski 
 11:30 А.М. Children of Ukrainian School 

  Mothers in Prayer  
 

 

 

ВАШ ДАР БОГОВІ ТА ПАРАФІЇ – YOUR GIFT TO GOD & PARISH 
Неділя 14го листопада / Sunday, November 14th - $3,904.00 

Додаткові Зобов’язення / Additional Parish Obligations - $1,194.00 

Кава / Coffee hour for 11/7 & 11/14 - $630.00 (B.F.) 

 

ВІДПУСТОВИЙ ХРАМ НОВОМУЧЕНИКІВ  
SHRINE OF THE NEW MARTYRS OF UKRAINE 

   Будь ласка віддайте одну годину вашого часу у молінні перед Евхаристійним Христом який 

перебуває в кивоті.  За інформацією дзвоніть до пані Лесі  Чернецької на тел. 847-907-1624.  
Please sign up for one hour a week to spend time and pray in the presence of our Eucharistic 
Lord.  Please choose your time and sign up as you exit the church.  Remember that our Lord 

asked the Apostles: “Could you not spend one hour with me?”  For more information call Mrs. 
Lesia Chernetska at 847-907-1624. 

   В останній п’ятниці кожного місяця маємо ДЕНЬ МОЛИТВИ за інтенції Пресвятої 
Богородиці.  Молитва постійна від 8 раго до півночі. 
Every last Friday of the month we have a prayer vigil for the intentions of the Mother of God.  

You are invited to join us for continuous prayer from 8AM to midnight. 
Наступний ДЕНЬ МОЛИТВИ відбудеться в п’ятницю 26го листопада  від 8 рано до півночі. 

Our next DAY OF PRAYER will take place on Friday, November 26th from 8AM to midnight. 
     Молимося за отців нашої Епархії – цього тижня молімся за o. Давида Андерсон. 

     We pray for the clergy of our Eparchy – this week let us pray for Fr. David Anderson 
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(продовження  з ст. 1) 

   Блаженніший Святослав зазначив, що УГКЦ є частиною католицько-православного діалогу 

і частиною Спільної міжнародної комісії. Зокрема, УГКЦ у ній представляє о. д-р Іван 
Дацько. 

   Предстоятель також розповів, що нещодавно Синод Єпископів УГКЦ прийняв оновлену 
Екуменічну концепцію УГКЦ. «Ознакою зрілості помісної Церкви є те, що вона має свою 
особливу унікальну екуменічну концепцію, яка відповідає тим обставинам, у яких вона живе 

та існує. Ця оновлена концепція для УГКЦ є таким дороговказом, як нам практично діяти в 
пошуку єдності між різними конфесіями і Церквами, зокрема в Україні, і в усьому світі», – 

сказав він. 
   За його словами, основною ідеєю оновленої концепції є наступне – усе те, що було 
досягнуто в католицькому-православному діалозі на вселенському рівні, УГКЦ хоче 

застосувати на нашому помісному локальному рівні в Україні. І ця презентація, на 
переконання Глави Церкви, є першим кроком у цьому напрямку. 

Департамент інформації УГКЦ 
 

ОГОЛОШЕННЯ  
1. Парафіяльна Рада матиме засідання завтра, 22го листопада о год. 6ій вечір. 

2. В цей четвер припадає День Подяки.  Почнім цей благодарний день участю у св. Літургії. 

3. В п’ятниця матимемо місячний День Молитви від 8ої рано до півночі.  Включіться в це 

балгодарне діло. 

4. Будемо молитися що тижня за отців нашої Епархії.  В особливий спосіб молімся цього 

тижня за o. Давида Андерсона. 
 

ANNOUNCEMENT 
1. The Parish Pastoral Council meets tomorrow, Nov. 22nd at 6PM 

2. This Thursday is Thanksgiving Day.  Please join us in thanking God for all the blessings of the 
past year by taking part in the Divine Liturgy at 9AM 

3. On Friday we will have our monthly Day of Prayer from 8AM to midnight.  Join us int this 

blessed and rewarding ministry. 

4. We will be praying weekly for the priests of our Eparchy.  This week let us pray in a special 

way for Fr. David Anderson. 

The book of Matthew. Matthew: The King and His Kingdom 

     Every Thursday starting with group discussion and fellowship and then view an engaging 
video presentation. For more information or to register, contact Tom Kashul at 847-825-2874 
 

“Through Mary, we come to her Son more easily.” 
 

WHEN SUFFERINGS ARE GREAT 
Meditation:  My daughter, know that if I allow you to feel and have a more pro-
found knowledge of My sufferings, that is a grace from Me. But when your 

mind is dimmed and your sufferings are great, it is then that you take an ac-
tive part in My Passion, and I am conforming you more fully to Myself. It is 

your task to submit yourself to My will at such times, more than at others 
… (Diary, 1697). 

My Prayer Response:  Lord Jesus, when things get tough and I get fatigued and my 
mind is dimmed and the sufferings are great — help me at such times to submit to Your 

will even more! At just such times, may I take an active part in Your Passion. 

 

 

https://www.inspiringquotes.us/quotes/5XbU_RhzIOEVy
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ПРОСИМО МОЛИТИСЯ ЗА: о. Андрія Чировського, o. Френка Авант, o.Богдана,  

o. Mихайла Кузьму, о. Василя Гнатківського, Джона Панько, Tима Гайдера, Дебi Плiшки, 
Мардж Матвіїв, Любу Чорну, Любу Лукомську, Євгенію Яхнів, Лярису Дас, Джекі Мишкіевич, 

Анну Назар, Келвинa Мaкменa, Наталію Лісову, Марію Ступень, Роксоляну Козич, Луку 
Лоґан і за всіх недужих. 
 

PLEASE PRAY FOR:  Fr. Andriy Chirovsky, Fr. Frank Avant, Fr. Bohdan, Fr. Mykhailo 

Kuzma, Fr. Vasyl Hnatkivsky, John Panko, Tim Heider, Debbie Plishka, Marge Matviuw, Luba 

Chorny, Luba Lukomskyj, Betty Jachniw, Laryssa Das, Jackie Myshkiewicz, Anna Nazar, Calvin 
McMahon, Nataliya Lisova, Maria Stupen, Roxolana Kozych, Luke Logan аnd all those in need of 
our prayers.  
 

 

HEALING THE WOUNDS OF ANGER IN MARY’S ARMS 
 

 
 

   “Fight all error, but do it with good humor, kindness, patience, and love. Harshness will dam-
age your own soul and spoil the best cause.” 

–St. John of Kanty 

   “It is better to deny entrance to just and reasonable anger than to admit it, no matter how 
small it is. Once let in, it is driven out again only with difficulty. It comes in as a little twig and in 

less than no time it grows big and becomes a beam.” 
–St. Augustine  

   “I state absolutely and make no exception, do not be angry at all if that is possible…. When we 

find ourselves surprised into anger through our own imperfections and frailty, it is better to drive 
it away quickly than to start a discussion with it…. When we find that we have been aroused to 

anger we must call for God’s help.” 
–St. Francis de Sales 

   The advice of these saints on the subject of anger was running through my mind a few weeks 

ago as I struggled to find peace after an acquaintance made a hurtful and unjust comment. 
Fresh air always helps to clear my head, so I went for a walk in the cemetery in my neighbor-

hood.  
   Built in the 1800s, this cemetery has been a place of solace and peace for me in the nearly 
two decades I’ve lived here. Spending so much time there over the years has heightened my 

sense of memento mori—the headstones draw me to consider my own mortality. My frequent 

https://catholicexchange.com/life-death-prayers-cemetery
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visits there have also served as a visible reminder to pray for the dead. The souls who are buried 
there have become precious friends to me over the miles I’ve trodden along the cemetery’s 

path.  W 
   This friendship is not one-sided. After I pray for these souls, I also give them my intentions 

and ask them to pray for me, for the Catechism (958) says that “our prayer for them is capable 
not only of helping them, but also of making their intercession for us effective.” Their prayers 
have brought real and remarkable graces into my life. 

   On this day a few weeks ago, as I scaled the cemetery’s hill, I prayed a Seven Sorrows Ro-
sary and tried to overcome the temptation to be angry with this person over her uncharitable 

words. Dwelling on what she said only made it worse. How could she have been so insensitive? 
So unjust?  
   On the other hand, the advice of the saints convicted me. I knew I needed to interpret her ac-

tions in the most charitable light possible, to bar the door to anger, and to cultivate kindness 
toward her in my heart.  

But how?  
   What happened next is something I believe was a gift from the holy souls, whose friendship 
enveloped and protected me on that holy ground.  

   I was praying the Sixth Sorrow of Mary: Mary Holds Jesus’ Body at the Foot of the Cross. I 
imagined, as I often do, Mary holding Jesus in her arms. But then the image changed. In Jesus’ 

place was the person who had said the hurtful things. Mary was holding her tenderly and gazing 
at her with a look of infinite love.  

   In that moment, I understood that all of us on earth are Mary’s children, made in the image 
and likeness of God. Jesus is hidden in His people. And so, Our Lady would hold each one of us 
as she held Him.  

   Imagining this person in Mary’s arms changed my entire perspective. Instead of feeling angry 
with her, I recognized her worth in the eyes of Jesus and Mary. My resentment changed to rev-

erence for this person God created and deeply loves, regardless of how her behavior offended 
me. 
   After I realized the profound way this image helped me, I began to try it with other people 

whose actions I found difficult to bear. In the weeks that followed, each time I found myself feel-
ing frustrated, resentful, upset, and tempted to anger by something another person said or did, 

I returned to the Sixth Sorrow of Mary. I placed that person in Mary’s arms at the foot of the 
Cross. And immediately my feelings about them changed. Frustration fled and compassion grew 
for these people who, despite their failings, were God’s children, too.  

   As a highly sensitive person, I often have trouble letting go of past wounds, even when I im-
mediately forgive with my will. Of all the methods I’ve tried and all the ways I’ve prayed to re-

lease these resentments, never has one so powerfully changed my heart as this one.  
   There in the cemetery, wrapped in the friendship of the holy souls, I received the answer to 
the question that had troubled me: 

How do I avoid anger as the saints say?  
   The answer was in the Sixth Sorrow of Mary. If I bring each person who offends me to Our 

Lady to hold at the Foot of the Cross, her love for Jesus will heal the wounds in my imperfect 
heart. 

 

OUR LADY OF MEDJUGORJE, QUEEN OF 
PEACE 

“Medjugorje is the spiritual center of the world” 

(St. Pope John Paul II)   
Dear Family of Mary! 
   Once again, I would like to quote Our Lady on Purgatory. 

She only said a few things, but she was very clear. We 
need to pray for the souls in Purgatory, and we need to 
take a warning from her words. She speaks for our own 

good: 

https://catholicexchange.com/seven-sorrows-rosary-solace-suffering-souls
https://catholicexchange.com/seven-sorrows-rosary-solace-suffering-souls
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November 6, 1986 "Dear children! Today I wish to call you to pray daily for souls in 
purgatory. For every soul prayer and grace is necessary to reach God and the love of 

God. By doing this, dear children, you obtain new intercessors who will help you in life 
to realize that all the earthly things are not important for you, that only Heaven is that 

for which it is necessary to strive. Therefore, dear children, pray without ceasing that 
you may be able to help yourselves and the others to whom your prayers will bring 
joy. Thank you for having responded to my call." 

 
   May we strive for Heaven and pray for our brothers and sisters to arrive there quickly! 

   She gave these instructions in 1982: 
Wednesday, July 21, 1982 
"There are many souls in Purgatory. There are also persons who have been consecrat-

ed to God: some priests, some religious. Pray for their intentions, at least 7 Our Fa-
ther's, Hail Mary's and Glory Be's and the Creed. I recommend it to you. There is a 

large number of souls who have been in Purgatory for a long time because no one 
prays for them." 
 

   The Parish of St. James prays the seven, seven, seven every evening after Holy Mass!! For the 
Souls!! 

   And she gave this description of Purgatory in 1983: 
Monday, January 10, 1983 

Questioned on the subject of Purgatory, the Blessed Virgin says: 
"There are different levels of which the lowest are close to Hell and the highest gradu-
ally draw near to Heaven. It is not on all souls day, but at Christmas, that the greatest 

numbers of souls leave Purgatory. There are in Purgatory, souls who pray ardently to 
God, but for whom no relative or friend prays for them on earth. God makes them ben-

efit from the prayers of other people. It happens that God permits them to manifest 
themselves in different ways, close to their relatives on earth, in order to remind men 
of the existence of Purgatory, and to solicit their prayers close to God who is just, but 

good. The majority go to Purgatory. Many go to Hell. A small number go directly to 
Heaven." 

 
   May we pray for the souls who have no relative or friend who prays for them! We can help 
them!! 

   Finally, here is a wonderful prayer that can be prayed at Mass: 
 

Hi Cathy and Denis 
   I have been saying this prayer for years now, everyday just before the Consecration at Holy 
Mass. I can’t remember where I got it only that it should be said at the Consecration: 

Oh Heavenly Father I offer you the Body and Blood of Jesus on behalf of the souls in 
purgatory and I ask you now to pour out on them the fullness of your forgiveness, re-

demption and salvation merited for them by Jesus on Calvary so that many of them 
now may come into the fullness of your presence. Amen. 
Fionnuala  

 
   May we become more active in helping the souls in Purgatory. They are our family now, wait-

ing to one day enter Heaven where they will wait to welcome us into our Home with the Lord! 
 
In Jesus, Mary, and Joseph! 

Cathy Nolan 
Mary TV 2021 



 

 

ПРИГАДУЄМО УСІМ ПАРАФІЯНАМ 

     Щоб гідно принимати Святі Тайни парафіянин повинен жити за правилами віри та     

        серйозно підготувитися. Добрі (віддані) парафіяни є ті котрі: 
1. В неділі й свята беруть участь в Святій Літургії 
2. Жертвують час, таланти і матеріaльно підтримують парафію 

3. Записані до парафії 
4. Знають загальні правди й молитви нашої віри 

A REMINDER TO ALL PARISHIONERS 
Reception of the Sacraments requires the committed practice of the faith and serious 
preparation.   Committed parishioners are those who: 

1. Attend Divine Liturgy on Sunday’s and Feast Days 
2. Give of their time, talents and financial resources 

3. Have enrolled in the parish 
4. Кnow and understand the basic prayer and tenets of our faith  

 

Remember Our Parish in Your Will 
    You can leave a lasting legacy to benefit future generations!  Please remember our 

Immaculate Conception Ukrаinian Catholic Parish when creating your will. Your good works will 
continue after you have gone!  Please contact the office for information. 

Згадайте нашу парафію у Вашому заповіті 

    Ви можете залишити частину своєї спадчини на благо майбутних поколінь!  Ласкавo, 
памятайте, парафію Непорочного Зачаття Пречистої Діви Марії при створеню Вашого 

заповіту.  Ваші добрі діла будуть продовжуватися після Вашого повернення Додому, до 
вічного життя!  
 

 

 

 

 

 

 


